Unit 2: 
Freya Stark, explorer and writer
	Freya Stark travelled to many areas of the Middle East, often alone\Freya Stark was an explorer who lived during a time when explorers were regarded as heroes. She travelled to distant areas of the Middle East, where few Europeans especially women – had travelled before. She also travelled extensively in Turkey, Greece, Italy, Nepal and Afghanistan.


Stark was born in Paris in 1893. Although she had no formal education as a child, she moved about with her artist parents and learned French, German and Italian. She entered London University in 1912, but at the start of World War I, she joined the nurse corps and was sent to Italy. After the war, she returned to London and attended the School of Oriental Studies. Her studies there led to extensive travel in the Middle East, enabling her to eventually become fluent in Persian, Russian and Turkish.

Stark became well known as a traveller and explorer in the Middle East. She travelled to the Lebanon in 1927 at the age of 33 when she had saved enough money, and while these, she studied Arabic. In 1928, she travelled by donkey to the Jebel Druze, a mountainous area in Syria. During another trip, she went to a distant region of the Elburz, a mountain range in Iran, where she made a map. She was searching for information about an ancient Muslim sect known as the Assassins, which she wrote about in Valley of the Assassins (1934), a classic for which she was awarded a Gold Medal by the Royal Geographic Society. For the next 12 years, she continued her career as a traveller and writer, establishing a style which combined an account of her journey with personal commentary on the people, places, customs, history and politics of the Middle East.

	Freya Stark đi đến nhiều khu vực ở Trung Đông, thường một mình.

[bookmark: _GoBack]Freya Stark là một nhà thám hiểm sống trong một thời gian khi các nhà thám hiểm được coi là anh hùng. Cô đã đi đến những vùng xa xôi ở Trung Đông, nơi ít người châu Âu đặc biệt là phụ nữ - đã từng đi du lịch trước đây. Cô cũng đi du lịch rộng rãi ở Thổ Nhĩ Kỳ, Hy Lạp, Ý, Nepal và Afghanistan.

Stark sinh ra ở Paris vào năm 1893. Mặc dù cô không có giáo dục chính thức khi còn là một đứa trẻ, cô chuyển về với cha mẹ nghệ sĩ và học tiếng Pháp, tiếng Đức và tiếng Ý. Cô vào Đại học London năm 1912, nhưng khi bắt đầu Thế chiến thứ nhất, cô gia nhập quân y tá và được gửi đến Ý. Sau chiến tranh, cô trở về London và theo học tại Trường Nghiên cứu Phương Đông. Các nghiên cứu của cô đã dẫn đến du lịch rộng lớn ở Trung Đông, cho phép cô cuối cùng trở nên thông thạo tiếng Ba Tư, Nga và Thổ Nhĩ Kỳ.

Stark trở nên nổi tiếng là một du khách và nhà thám hiểm ở Trung Đông. Cô đi đến Lebanon năm 1927 ở tuổi 33 khi cô đã tiết kiệm đủ tiền, và trong khi đó, cô học tiếng Ả Rập. Năm 1928, cô đi lừa bằng Jebel Druze, một khu vực miền núi ở Syria. Trong một chuyến đi khác, cô đã đi đến một vùng xa xôi của Elburz, một dãy núi ở Iran, nơi cô lập bản đồ. Cô đang tìm kiếm thông tin về một giáo phái Hồi giáo cổ đại được biết đến với tên gọi Assassin, mà cô đã viết trong Thung lũng các sát thủ (1934), một tác phẩm kinh điển mà cô đã nhận được Huy chương vàng của Hội Địa lý Hoàng gia. Trong 12 năm tiếp theo, cô tiếp tục sự nghiệp của mình với tư cách là một khách du lịch và nhà văn, thiết lập một phong cách kết hợp một cuộc hành trình của cô với bình luận cá nhân về con người, địa điểm, phong tục, lịch sử và chính trị của Trung Đông.




Mau pialilug ocean navigator
	Mau sailed from Hawaii to Tahiti using traditional methods in early 1976, Mau Piailug, a fisherman led an expedition in which he sailed a traditional Polynesian boat across 2.500 miles of ocean from Hawaii to Tahiti. The Polynesian Voyaging Socciety had organised the expedition. Its purpose was to find out if seafarers in the distant past could have found their way from one island to the other withut nagigational instruments, or whether the islands had been populated by accident. A the time, Mau was the only man alive who knew how to navigate just by observing the stars, the wind and the sea.


He had never before sailed to Tahiti, which was along way to the south. However, he understood how the wind and the sea behave around islands, so he was confident he could find his way. The voyage took him and his crew a month to complete and he did it without a compass or charts.


His grandfather began the task of teaching him how to navigate when he was still a baby. He showed him pools of water on the beach to teach him how the behaviour of the waves and wind changed in different places. Later, Mau used a circle of stones to memories the positions of the stars. Each stone was laid out in the sand to represent a star.

The voyage proved that Hawaii’s first inhabitants came in small boats and navigated by reading the sea and the stars. Mau himself became a keen teacher, passing on his traditional secrets to people of other cultures so that his knowledge would not be lost. He explained the positions of the stars to his students, but he allowed them to write things down because he knew they would never be able to remember everything as he had done
	Mau khởi hành từ Hawaii đến Tahiti sử dụng phương pháp truyền thống vào đầu năm 1976, Mau Piailug, một ngư dân đã dẫn đầu một đoàn thám hiểm, trong đó ông đã chạy tàu thuyền Polynesian truyền thống trên 2.500 dặm của đại dương từ Hawaii đến Tahiti. Polynesian Voyaging Socciety đã tổ chức chuyến thám hiểm. Mục đích của nó là để tìm hiểu xem các thủy thủ trong quá khứ xa xôi có thể tìm thấy con đường của họ từ một hòn đảo này đến các công cụ khác không có răng cưa hay không, hoặc liệu những hòn đảo này có bị tai nạn không. Một thời gian, Mau là người duy nhất còn sống, những người biết cách điều hướng chỉ bằng cách quan sát các vì sao, gió và biển.

Anh chưa bao giờ đi thuyền đến Tahiti, đang trên đường về phía nam. Tuy nhiên, anh hiểu gió và biển hoạt động như thế nào quanh các hòn đảo, vì vậy anh tự tin anh có thể tìm được đường đi. Chuyến đi đã đưa anh ta và phi hành đoàn của mình một tháng để hoàn thành và anh ấy đã làm điều đó mà không có một la bàn hoặc biểu đồ.

Ông của anh bắt đầu nhiệm vụ dạy anh cách điều hướng khi anh còn bé. Anh ta cho anh ta thấy những hồ nước trên bãi biển để dạy anh ta cách thức hành vi của sóng và gió thay đổi ở những nơi khác nhau. Sau đó, Mau sử dụng một vòng tròn đá để ghi nhớ vị trí của các ngôi sao. Mỗi viên đá được đặt trên cát để đại diện cho một ngôi sao.

Chuyến đi đã chứng minh rằng những cư dân đầu tiên của Hawaii đến bằng những chiếc thuyền nhỏ và điều hướng bằng cách đọc biển và các vì sao. Bản thân Mau trở thành một giáo viên quan tâm, truyền lại những bí mật truyền thống của mình cho những người thuộc các nền văn hóa khác để kiến thức của anh ta sẽ không bị mất. Anh giải thích các vị trí của các ngôi sao cho các sinh viên của mình, nhưng anh cho phép họ viết những thứ xuống vì anh biết rằng họ sẽ không bao giờ có thể nhớ mọi thứ như anh đã làm.



